
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
  
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 

 

Having too many mistakes, he was laid off from his company. 

     間違いが多すぎたので、彼は会社を一時解雇されました。 

Khei: Having too many mistakes, he was laid off from his company. 

                       間違いを犯し過ぎたから、彼は会社を一時解雇されたんだ。                                                                           

Hiroka: Really? He’s been with this company for only 3 months though. 

                         本当？彼は会社にたった３ヶ月しかいなかったけどね。 
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“lay off～”「～を一時解雇する」。類義語の表現として、fireや dismissも「解雇する」という意味ですからしっ

かり押さえておきましょう。意味の違いとして fireは、感情的になりながら「クビにする」といった意味合いが込め

られています。一方 dismissは、何か理由があり解雇するという中立的な意味合いになります。 

 


